
!
 Achtung vor den Schritten :

n

d

Aandacht voor de stappen :                      

f Attention aux étapes :
g Check installation steps :
i Attenzione ai passi :

fNOTICE DE MONTAGE
gINSTALLATION INSTRUCTIONS
iISTRUZIONI DI MONTAGGIO

nINSTALLATIE VOORSCHRIFTEN
dINSTALLATIONSANLEITUNG

P.  7 - 10 - 13
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J x1

SET139

6239 CHE02 PPL1196

x3x1 x3B

VIS231 JOI299

x1x3

PPL1194

C D

F

VIS261

E

x1 H

Lg=1980mm

Lg=2000mm

G x1

6284

REN25

I

Ø3.5mm

Ø3.5mm

 Die Mengenangaben beziehen sich auf die für die Montage nötigen Teile. Eventuell weitere beigepackte Teile ignorieren.
 

d

De aangegeven aantallen zijn vereist voor de montage. De verpakking bevat extra onderdelen.

x1

f Les quantités données sont les quantités utiles au montage. les sachets fournis contiennent des pièces supplémentaires.
g The quantities given are what are required for the installation. There may be some surplus in the package provide.
i Le quantità fornite sono le quantità necessarie al montaggio. I sacchetti forniti contengono pezzi supplementari.

n

x1K
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T.20

f Outillage nécessaire g Tools required
i Attrezzatura necessaria n Benodigde gereedschap d Werkzeuge erfoderlich

6mm

f Utiliser un silicone adapté au matériau de chaque support (faïence, acrylique, etc.)
g Use a silicone sealant that is intended for the surrounding materials (ceramic, acrylic, etc)

i Utilizzare un silicone adatto a qualsiasi materiale (ceramica, acrilico, ecc.)
n Gebruik siliconenkit die geschikt is voor iedere ondergrond (tegelwerk, acryl, etc.)
d Für das jeweilige Trägermaterial (Stein, Acryl usw.) geeignetes Silikon verwenden.

T.15
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the included manual
For mounting the other part, refer to g

la notice incluse.

iper il montaggio di altre parti consultare 
i manuali allegati
nZie voor montage van het andere deel de 
opgenomen montagehandleiding
dBezüglich der Montage der anderen Teile siehe 
beiliegende Anleitung

fPour le montage del'autre partie, consultez

 
fCommencer par le montage des FIXES
gStart with the assembly of the FIXES
iInizia montando i FIXES
nBegin met de montage van de VASTE WANDEN
dBeginnen Sie mit der Montage der FESTEN 
Elemente
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X

Wenn Duschwanne

f Si receveur g If shower tray
e Si plato i Se piatto

n Als douchebak
d

f

d Eckmontage
     i

 Hoekmontage n

 Montaggio ad angolo
g Corner mounting Montage angle 

A

DIMENSIONS X

70 656 - 671

75 706 - 721

80 756 - 771

85 806 - 821

90 856 - 871

95 906 - 921

100 956 - 971

110 1056 - 1071

120 1156 - 1171

130 1256 - 1271

140 1356 - 1371

150 1456 - 1471

160 1556 - 1571

170 1656 - 1671

180 1756 - 1771
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B

B

D

C
E

f Intérieur douche 

g Inside shower
 i Doccia interni
n Binnenkant van de douche
d Innenraum der Kabine
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Ausrichten und sperren d

f Ajuster puis verrouiller
g Fit then block

i 

 n

2

Regolare e poi bloccare
Afstellen en slot
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I

Montage der Verstärkungsstange, siehe entsprechende Anleitung

f Montage barre de renfort, voir notice concernée 

g Mounting of reinforcement bar, see relevant instructions
 i Montaggio barra di rinforzo, vedere manuale

n Zie de betreffende montagehandleiding voor de montage van muursteun
 d 

I
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AQUAPRODUCTION, Site industriel,
F - 44680 Chaumes-en-Retz

18

EN 14428

Paroi de douche, fabriquée en verre de silicate 
sodo-calcique de sécurité trempé thermiquement

Aptitude au nettoyage :                                              réussite

Résistance à l'impact/propriétés de fragmentation :  réussite

Durabilité :                                                                  réussite
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FRANCE

UK
020 8842 0033

IRELAND

DEUTSCHLAND

ITALIA

ÖSTEREICH

SCHWEIZ

ESPANA

NEDERLAND

BELGIË

SAV
SERVICE HELPLINES

ASSISTENZA POST-VENDITA
SERVICIO POSTVENTA

04697 33102

+49 (0) 6074 / 30928 0

(0382) 6181

+43 1 710 60 70

(01) 748 17 44

93 544 60 76

+31 475 487 100

+31 475 487 100

BELGIQUE
+31 475 487 100

963 19 40, 773 67 22
POCC RN

02 40 21 29 45
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